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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 15824:2017) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 125 „Masonry“, mille sekretariaati 
haldab BSI. 

See dokument asendab standardit EN 15824:2009. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2017. a detsembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid 
peavad olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2019. a märtsiks. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i ehitustoodete määruse 
nr 305/2011 ehitistele esitatavaid põhinõudeid. 

Teave EL-i määruse kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Olulisimad muudatused võrreldes eelmise väljaandega on järgmised: 

a) uue normatiivse (CPR-i) terminoloogia rakendamine, kus see on asjakohane; 

b) jaotise 4.6 „Soojuserijuhtivus“ tekst on (tulenevalt standardist EN 998-2) üle vaadatud; 

c) toimivuse püsivuse hindamist ja kontrollimist (assessment and verification of constancy of 
performance, AVCP) käsitlevad jaotised on üle vaadatud; 

d) koostatud on uus lisa tehase tootmisohje soovituslike katsetussageduste kohta (teatmelisa); 

e) lisa ZA (teatmelisa) on üle vaadatud; 

f) tehtud on mõned väiksemad toimetuslikud muudatused. 

Olemasolevaid tehnilisi klasse ja/või läviväärtusi ei ole muudetud. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Orgaaniliste sideainete põhiste välis- ja sisekrohvide omadused olenevad esmajoones kasutatud 
sideaine(te) tüübist/tüüpidest ja sisaldusest. 

Orgaanilise sideaine põhiseid välis- ja sisekrohve võib määratleda järgneva kohaselt: 

—  põhilis(t)e aktiivse(te) sideaine(te) keemiline ja füüsikaline olek, nagu lahustunud, dispergeeritud või 
pulbriline, mis on ühe- või mitmekihilise pinnakatte lõplike omaduste suhtes määrava tähtsusega; 

— pinnatekstuur, mis tuleneb täitematerjali jaotusest ja krohvi pealekandmisviisist; 

—  teised omadused ja/või kasutusviis. 

Välis- ja sisekrohvid ei saavuta oma lõplikke omadusi enne kui nad on pärast paigaldamist 
nõuetekohaselt kuivanud ja kivistunud. Nende täidetavad funktsioonid olenevad kasutatud 
lähtematerjalide omadustest, kattekihtide paksusest ja pealekandmisviisist. 

Lõppkasutuse ja välimuse seisukohalt olulised omadused määrab kindlaks tootja, kes peaks andma ka 
teavet krohvide kasutamise ja asjakohaste töötlemistingimuste kohta. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard rakendub orgaaniliste sideainete põhistele tehases valmistatud välis- ja 
sisekrohvidele, mida kasutatakse seinte, postide, vaheseinte ja lagede pinnakattena välis- ja 
sisetingimustes. Tooted valmistatakse kas kasutusvalmis mördi või kuivseguna. See Euroopa standard on 
rakendatav ka anorgaaniliste sideainete, nagu silikaadid, silaanid, siloksaanid ja silikoonid, baasil 
valmistatud välis- ja sisekrohvidele.  

Välis- ja sisekrohvid võivad moodustada kandekonstruktsiooni lõpliku pealispinna, tekstureeritud või 
mitte, või tasandada aluspinda, nii et see oleks järgnevaks dekoratiivseks töötluseks piisava siledusega. 

See Euroopa standard sisaldab kasutusseisundi kohta käivaid määratlusi ja toimivusnõudeid. See sisaldab 
ka asjakohaste omaduste klasse, mida kasutatakse välis- ja sisekrohvide tähistamisel. 

See Euroopa standard on ette nähtud toote toimivuse püsivuse hindamiseks ja kontrollimiseks (AVCP) 
selle standardi kohaselt. Lisatud on ka selle standardiga hõlmatud toodete märgistusnõuded. 

See Euroopa standard ei rakendu standardite EN 1062-1 ja EN 13300 kohastele pinnakattematerjalidele 
ja -süsteemidele. 

See Euroopa standard ei sisalda soovitusi välis- ja sisekrohvide projekteerimise ja pealekandmise kohta. 
Kuid seda Euroopa standardit võib kasutada välis- ja sisekrohvide määratlemisel seoses 
rakenduseeskirjadega ja tööde teostamist käsitlevate riigisiseste eeskirjadega. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 1015-2. Methods of test for mortar for masonry - Part 2: Bulk sampling of mortars and preparation of 
test mortars 

EN 1062-3. Paints and varnishes - Coating materials and coating systems for exterior masonry and concrete 
- Part 3: Determination of liquid water permeability 

EN 1542. Products and systems for the protection and repair of concrete structures - Test methods - 
Measurement of bond strength by pull-off 

EN 1745:2012. Masonry and masonry products - Methods for determining thermal properties 

EN 13501-1. Fire classification of construction products and building elements - Part 1: Classification using 
data from reaction to fire tests 

EN 13687-3. Products and systems for the protection and repair of concrete structures - Test methods - 
Determination of thermal compatibility - Part 3: Thermal cycling without de-icing salt impact 

EN 13820. Thermal insulating materials for building applications - Determination of organic content 

EN ISO 7783. Paints and varnishes - Determination of water-vapour transmission properties - Cup method 
(ISO 7783) 

EN ISO 15528. Paints, varnishes and raw materials for paints and varnishes - Sampling (ISO 15528) 
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